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Č. p.: AOMVSR-2-65-6/2021 Výtlačok číslo: 2.
Počet listov: 3

Prílohy: 1/1

Zmluva

o poskytovaní periodických a neperiodických servisných služieb
č. AOMVAS-1-81/2021

uzatvorená podla $ 269 ods. 2 zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník v znení neskorších predpisov
neskorších predpisov (ďalej len ,,zmluva“)

Článok I.
Zmluvné strany

1.1 Objednávateľ: Automobilové opravovne Ministerstva vnútra
Slovenskej republiky, a.s.

sídlo: Sklabinská 20, 831 06 Bratislava

zapísaný: v obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I,
odd.: Sa vl. č. 4804/B

v mene ktorého koná: Mgr. Michal Šula, člen a predseda predstavenstva
Mgr. Miroslav Belica, člen predstavenstva
Mgr. Ján Gajdoš, člen predstavenstva
Ing. Marek Václavík, člen predstavenstva

IČO: 44855206
IČ DPH: SK2022850203
DIČ: 2022850203
bankové spojenie: Štátna pokladnica
IBAN: SK9381800000007000355129
E-mail:

Tel. kontakt:
(ďalej len „objednávateľ“)

a

1.2 Poskytovateľ: DESYRE s.r.o.
sídlo: Prejtská 70/67

018 41 Dubnica nad Váhom
v mene ktorého koná: Mgr. Klára Richterová, MBA
IČO: 44522029
IČ DPH: SK2022751830
DIČ: 2022751830
bankové spojenie: Slovenská sporiteľňa a.s.
IBAN: SK04 0900 0000 0003 6405 6742
E-mail: info@desyre.sk
Tel. kontakt: +421 911 776 775

zapisany: v obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, odd.: Sro,
vložka číslo: 21031/R

(ďalej len „poskytovateľ“)



PREAMBULA
Východiskovým podkladom na uzatvorenie tejto Zmluvy o poskytovaní servisných služieb (ďalej len „zmluva“)
je ponuka úspešného uchádzača ako poskytovateľa predložená verejnému obstarávateľovi ako objednávateľovi
vo verejnom obstarávaní na predmet „Periodický servis Mobilných detekčných systémov (MDS) a ručných
prístrojov na detekciua identifikáciu jadrových a rádioaktívnych materiálov“ postupom zákazky s nízkou
hodnotou podľa $117 zákona č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení niektorých zákonov
v znení neskorších predpisov.

Článok I.
Predmet zmluvy

I. Predmetom tejto zmluvy je záväzok poskytovateľa poskytovať pre objednávateľa:
a) periodické servisné služby Mobilných detekčných systémov inštalovaných vo vozidlách s evidenčnými

číslami MT193DN, KE409KL, BL178AA aBL539HA (MDS Van modely TSA MD134A, TSA
MD134B, TSA MD134C, TSA MD134R5, TSA MD134R6 aich budúcich modifikácií (ďalej len
„mobilné detekčné systémy“)

b) periodické servisné služby ručných prístrojov na detekciua identifikáciu Jadrovýcharádioaktívnych
materiálov, FLIR Systems identiFINDER 2 NG vrátane predchádzajúcich verzií, Rapiscan TSA PRM —
470, Thermo Scientific FHT 1377 PackEye backpack a Personal Radiation Detector (Pocket Guide)
(ďalej len „ručné prístroje na detekciu a identifikáciu jadrových a rádioaktívnych materiálov“)

c) aneperiodické servisné služby mobilných detekčných systémova ručných prístrojov na detekciu
a identifikáciu jadrových a rádioaktívnych materiálov

a to v rozsahu, spôsobom, v termínoch a za podmienok podľa tejto zmluvy, samostatných objednávok
a požiadaviek vystavených na základe tejto zmluvy a záväzok objednávateľa za podmienok stanovených
touto zmluvou týmito objednávkami a požiadavkami riadne poskytnuté periodické a neperiodické služby
prevziať a zaplatiť za ne dohodnutú cenu.

2. Poskytovateľ sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa periodické servisné služby v zmysle článku I ods.
1 písm. a) a písm. b) v rozsahu a periodicite, ktoré sú bližšie špecifikované v Prílohe č. 1 tejto zmluvy.

3. Poskytovatel sa zaväzuje vykonávať pre objednávateľa neperiodické servisné služby v zmysle článku I ods.
1 písm. c) v rozsahu bližšie špecifikovanom v článku IV tejto zmluvy.

4. Poskytovateľ je povinný poskytnúť plnenie podľa tejto zmluvy riadne, včas a s maximálnou odbornou
starostlivosťou a osobami spôsobilými na riadne plnenie zmluvy v súlade s pôvodnou technickou
dokumentáciou mobilných detekčných systémov, ručných prístrojov na detekciu a identifikáciu Jadrových
a rádioaktívnych materiálov, právnymi predpismi a so zmluvou a na Jej základe vystavených objednávok.

Článok II.
Miesto plnenia zmluvy

Zmluvné strany sa dohodli na tom, že miestom plnenia predmetu zmluvy je servisné stredisko
poskytovateľa a miesto na území Slovenskej republiky na ktorom sa budú nachádzať mobilné detekčné
systémy aručné prístroje na detekciu a identifikáciu jadrových a rádioaktívnych materiálov. Konkrétne
miesto plnenia je objednávateľ povinný uviesť v objednávke alebo požiadavke na vykonanie neperiodickej
servisnej služby.

Článok III.
Spôsob a čas plnenia predmetu zmluvy podľa článku I ods. 1 písm. a) a b)

1. Poskytovateľ sa zaväzuje poskytovať objednávateľovi periodické servisné služby podľa článku I ods. 1
písm. a) a b) tejto zmluvy na základe objednávky objednávateľa.

2. Objednávka vystavená objednávateľom musí obsahovať, odkaz na túto zmluvu, špecifikáciu periodickej
služby podľa Prílohy č. 1 aPrílohy č. 2 tejto zmluvy, požadovaný termín a miesto poskytnutia služby
a určenie oprávnenej osoby, ktorá prevezme poskytnuté služby, dátum, pečiatku a podpis oprávnenej osoby
objednávateľa.

3. Objednávky je objednávateľ oprávnený zasielať na adresu poskytovateľa prostredníctvom elektronickej
komunikácie na e-mail: info(ddesyre.sk, alebo písomnej korešpondencie na adresu: DESYRE s.r.o.,
Prejtská 70/67, 018 41 Dubnica nad Váhom.

4. Poskytovateľ potvrdí príjem objednávky prostredníctvom elektronickej komunikácie e-mailom alebo
písomnou korešpondenciou.
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Odovzdanie a prevzatie poskytnutých periodických servisných služieb podla článku I ods. 1 písm. a) alebo
písm. b) sa bude realizovať podpísaním a prevzatím servisnej správy oprávnenými osobami zmluvných
strán v mieste poskytnutia služby, z ktorých nebudú vyplývať žiadne námietky objednávateľa.
Objednávateľ je oprávnený odmietnuť prevzatie poskytnutých periodických servisných služieb pokiaľ nie
sú poskytnuté alebo dodané v súlade so zmluvouapríslušnou objednávkou alebo sú poskytnuté alebo
dodané bez ich objednania objednávateľom.
Na zaslanie objednávky a na vykonanie periodických servisných služieb podľa článku I ods. 1 písm. a) a b)
priamo na základe tejto zmluvy poskytovateľ nemá právny nárok.

V prípade, ak bude počas periodických servisných služieb vykonaných v zmysle článku I ods. 1 písm. a)
a b) zistená potreba opravy mobilných detekčných systémov a ručných prístrojov na detekciu a identifikáciu
Jadrových a rádioaktívnych materiálov poskytovateľ môže vykonať potrebné opravy, prípadne dodať
náhradné diely len, ak ich odsúhlasí objednávateľ, a to formou ich objednávky.
Poskytovateľ je povinný do 48 hodín od doručenia objednávky objednávateľom v zmysle článku III ods. 8
tejto zmluvy predložiť objednávateľovi cenovú ponuku. Takáto cenová ponuka musí byť pre poskytovateľa
záväzná, musí vychádzať odborného posúdenia stavu príčin porúch. Poskytovateľ zodpovedá za to, že
cenová ponuka bude úplná. Cenová ponuka na vykonanie opráv bude zahíňať tiež všetky práce a náhradné
diely potrebné na odstránenie porúch jednotlivých mobilných detekčných systémov alebo ručných
prístrojov na detekciu a identifikáciu jadrových a rádioaktívnych materiálov a ich uvedenia do prevádzky
ako aj cenu dopravy. Cenník poskytovaných služieb a náhradných dielov tvorí Prílohu č. 1 tejto zmluvy.
Zmluvné strany sa zaväzujú do 3 pracovných dní odo dňa účinnosti tejto zmluvy, písomne si vymeniť
zoznam kontaktných osôb, ktoré budú zabezpečovať komunikáciu medzi zmluvnými stranami.
Objednávateľ je povinný poskytnúť poskytovateľovi potrebnú súčinnosť na riadne a včasné plnenie tejto
zmluvy.

Žiadna lehota, ktorá je stanovená pre plnenie povinnosti objednávateľom, počas omeškania poskytovateľa
so splnením ktorejkoľvek z povinností, ktorú má poskytovateľ voči objednávateľovi, neplynie. Počas
omeškania poskytovateľa so splnením ktorejkoľvek z povinností, ktorú má poskytovateľ voči
objednávateľovi, nie je poskytovateľ oprávnený domáhať sa splnenia žiadnej z povinností objednávateľa.

Článok IV.
Spôsob a čas plnenia predmetu zmluvy podľa článku I ods. 1 písm. c)

Zmluvné strany sa dohodli na tom, že poskytovateľ bude objednávateľovi poskytovať on-line telefonickú
podporu s bezodkladnou odozvou technického pracovníka poskytovateľa 24 hodín počas celého
kalendárneho týždňa .

Poskytovateľ sa zaväzuje, že sa po nahlásení požiadavky objednávateľa na neperiodickú servisnú službu
dostaví na miesto plnenia najneskôr do 48 hodín od nahlásenia požiadavky objednávateľom.
V prípade, ak bude počas neperiodickej servisnej služby vykonanej v zmysle článku I ods. 1 písm. c) zistená
potreba opravy mobilných detekčných systémov a ručných prístrojov na detekciu a identifikáciu jadrových
a rádioaktívnych materiálov poskytovateľ môže vykonať potrebné opravy, prípadne dodať náhradné diely
len, ak ich odsúhlasí objednávateľ, a to formou ich objednávky. Cenu dopravy, colné poplatky a kurzové
rozdiely pri dovoze náhradných dielov z tretích krajín budú zahrnuté v cenovej ponuke. Cenník náhradných
dielov tvorí Prílohu č. 1 tejto zmluvy.

Poskytovateľ je povinný do 48 hodín od doručenia objednávky objednávateľom v zmysle článku IV ods. 3
tejto zmluvy predložiť objednávateľovi cenovú ponuku. Takáto cenová ponuka musí byť pre poskytovateľa
záväzná, musí vychádzať z odborného posúdenia stavu príčin porúch. Poskytovateľ zodpovedáza to, že
cenová ponuka bude úplná. Cenová ponuka na vykonanie opráv budú zahfňať tiež všetky práce a náhradné
diely potrebné na odstránenie porúch jednotlivých mobilných detekčných systémov alebo ručných prístrojov
na detekciu a identifikáciu jadrových a rádioaktívnych materiálov a ich uvedenia do prevádzky.
Odovzdanie a prevzatie poskytnutej neperiodickej servisnej služby podľa článku I ods. 1 písm. c) sa bude
realizovať podpísaním a prevzatím servisnej správy oprávnenými osobami zmluvných strán v mieste
poskytnutia neperiodickej servisnej služby, z ktorých nebudú vyplývať žiadne námietky objednávateľa.
Ustanovenia článku III sa použijú v prípade poskytovania neperiodických servisných služieb primerane.

Článok V.
Cena a platobné podmienky

Cena za služby podľa článku I tejto zmluvy, je stanovená dohodou zmluvných strán v zmysle zákona NR
SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon č. 18/1996 Z. z.“) a vyhlášky
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MF SR č. 87/1996 Z. z., ktorou sa vykonáva zákon NR SR č.18/1996 Z. z. o cenách v znení neskorších
predpisov.
Cena musí zahfťňať všetky ekonomicky oprávnené náklady potrebné na poskytovanie služieb podľa tejto
zmluvyv rozsahu, spôsobom, v mieste, v čase podľa tejto zmluvy a dopravy na miesto poskytovania služieb
a primeraný zisk.
Ceny je možné meniť iba pri legislatívnej zmene predpisov, ktoré majú dopad na tvorbu ceny, vždy len po
vzájomnej dohode zmluvných strán, v zmysle zákona č. 18/1996 Z. z. V prípade, že sa poskytovateľ
v priebehu plnenia zmluvy stane platiteľom DPH, nemá nárok na zvýšenie ceny o DPH.
Zmluvné strany sa dohodli, že cena za poskytovanie periodických servisných služieb v zmysle článku I. ods.
1 písm. a) a b) je uvedenáv Prílohe č. 1, ktorá je neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy.
Objednávateľ neposkytuje preddavok ani zálohovú platbu.
Poskytovateľovi vzniká právo na vystavenie faktúry objednávateľovi dňom riadneho poskytnutia
periodickej alebo neperiodickej servisnej služby na základe podpísanej servisnej správy podľa článku III
ods. 5 alebo článku IV. ods. 5 tejto zmluvy oprávnenými osobami zmluvných strán, z ktorých nebudú
vyplývať žiadne námietky objednávateľa. Vo faktúre poskytovateľ vyúčtuje zvlášť cenu za poskytnuté
periodické servisné služby, zvlášť cenu za poskytnuté neperiodické služby, zvlášť cenu za náhradné diely
a ich výmenu, ako aj zvlášť cenu za akýkoľvek úkon, ktorý bude uskutočnený na základe tejto zmluvy a za
ktorý objednávateľ bude uhrádzať poskytovateľovi cenu.
Zmluvné strany sa dohodli, že prílohou faktúry bude písomný doklad podľa odseku 12tohto článku tejto
zmluvy, podpísaný oprávnenými zástupcami oboch zmluvných strán, z ktorých bez akýchkoľvek námietok
objednávateľa vyplýva poskytnutie tých služieb a prípadné dodanie náhradných dielov, ktorých cena je ňou
fakturovaná.
Faktúra musí obsahovať náležitosti podľa všeobecne záväzných právnych predpisov platných v Slovenskej
republike. Faktúru, ktorá nie je vystavená v súlade s touto zmluvou alebo ku ktorej nie sú pripojené prílohy
stanovené touto zmluvou, je objednávateľ oprávnený vrátiť poskytovateľovi v lehote jej splatnosti, takýmto
vrátením sa plynutie jej lehoty pretíha a nová lehota splatnosti začne plynúť doručením novej, resp.
prepracovanej faktúry objednávateľovi.
Splatnosť faktúry je 30 kalendárnych dní odo dňa jej doručenia objednávateľovi.

. Poskytovateľ bude doručovať faktúry objednávateľovi na adresu: Automobilové opravovne Ministerstva
vnútra Slovenskej republiky a.s., Sklabinská 20, 831 06 Bratislava.

Článok VI.
Vady a záručná doba

Záručná doba na vykonané neperiodické a periodické servisné služby v zmysle článku I ods. 1 je 6 mesiacov
a začína plynúť dňom, v ktorý oprávnené osoby oboch zmluvných strán podpíšu servisnú správu podľa
článku III ods. 5 ačlánku IV. ods. 5 tejto zmluvy, zktorých nebudú vyplývať žiadne námietky
objednávateľa.
Záručná doba na poskytnuté alebo dodané náhradné diely, bude v súlade so záručnou dobou určenou
výrobcom, nie však menej ako 12 mesiacov. Na začiatok plynutia takejto záručnej doby sa primerane
aplikuje ustanovenie predchádzajúceho odseku 1 tohto článku. Záručná doba sa nevzťahuje na spotrebný
materiál.

Záruka sa nevzťahuje na neodborný zásah vykonaný neodbornou manipuláciou objednávateľom alebo
treťou osobou.
Ak počas trvania záručnej doby nebude predmet zmluvy vykazovať dohodnuté vlastnosti, resp. pokiaľ nie
sú dohodnuté, tak obvyklé vlastnosti, objednávateľ uplatní písomnú reklamáciu. Takúto reklamáciu je
objednávateľ povinný uplatniť do 30 dní odo dňa, čo konkrétnu vadu zistil. Poskytovateľje povinný písomne
najneskôr do 48 hodín od momentu doručenia písomného oznámenia podľa prvej vety tohto bodu navrhnúť
objednávateľovi spôsob a termín vybavenia reklamácie. Ak sa v tejto lehote poskytovateľ k reklamácii
nevyjadrí, má sa za to, že s opodstatnenosťou reklamácie súhlasí. Oprávnene reklamované vady je
poskytovateľ povinný odstrániť vtermíne uvedenom voznámení ospôsobe atermíne odstránenia
reklamovaných vád. Lehota odstránenia vád však nesmie byť dlhšia ako 5 dní odo dňa, v ktorom bol
poskytovateľ povinný oznámiť objednávateľovi spôsob a termín odstránenia vady, ak sa zmluvné strany
nedohodnú na inom termíne.
O odstránení reklamovaných vád počas záručnej doby spíšu zmluvné strany písomný záznam, ktorý podpíšu
oprávnené osoby oboch zmluvných strán.



Hi
QP

af
Ev

al
ı

Po oznámení vád podľa tohto článku sa plynutie záručnej doby pretíha a nová záručná doba odznova začína
plynúť odo dňa prevzatia riadne dodaného predmetu zmluvy objednávateľom potvrdením servisnej správy
z ktorej nebudú vyplývať žiadne námietky objednávateľa.
Na účely tohto článku sa za písomné oznámenie považuje aj komunikácia elektronickými prostriedkami (e-
mail), ktorá umožňuje trvalé zachytenie obsahu komunikácie zaslaná na e — mailovú adresu poskytovateľa
info@desyre.sk.

Článok VII.
Sankcie

V prípade, že poskytovateľ je vomeškaní s plnením akejkoľvek časti predmetu zmluvy, je objednávateľ
oprávnený požadovať od poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 0,05 % z ceny bez DPH takejto
včas nevykonanej časti predmetu zmluvy, a to za každý aj začatý deň jej omeškania.
V prípade omeškania poskytovateľa s odstránením vád podľa článku Vlodseku 4 tejto zmluvy
alebo odstránením reklamovaných vád počas záručnej doby podľa článku VI odseku 6 tejto zmluvy, je
objednávateľ oprávnený požadovať od poskytovateľa zaplatenie zmluvnej pokuty vo výške 150 Eur za každý
aj začatý deň takéhoto omeškania.
V prípade omeškania objednávateľa s úhradou faktúry v dohodnutej lehote splatnosti je objednávateľ
povinný platiť úrok z omeškania podľa $ 369a v spojení s $ 369 ods. 2 Obchodného zákonníka v znení
neskorších predpisov v sadzbe podľa 8 1 ods. 1 nariadenia vlády Slovenskej republiky č. 21/2013 Z. z.,
ktorým sa vykonávajú niektoré ustanovenia Obchodného zákonníka, v znení neskorších predpisov.
Odseky 1 až 3 tohto článku sa neuplatnia počas trvania zásahu vyššej moci, ktorý objektívne bráni plneniu
predmetných povinností, a za podmienky, že dotknutá zmluvná strana túto skutočnosť ihneď oznámi druhej
zmluvnej strane a bez zbytočného odkladu preukáže jej trvanie. Ustanovenie predchádzajúcej vety sa
neaplikuje, pokiaľ zásah vyššej moci nastal až v čase, keď dotknutá strana bola v omeškaním so splnením
povinnosti, ktorej možnosť plnenia je obmedzená zásahom vyššej moci.
Zaplatením zmluvných pokút nie sú dotknuté nároky na náhradu škody podľa $ 373 a nasl. Obchodného
zákonníka v znení neskorších predpisov, pričom dotknutá strana má v celom rozsahu právo na zaplatenie
zmluvnej pokuty atiež právo na uhradenie vzniknutej škody.

Článok VIII.
Zánik zmluvy

Zmluvné strany môžu túto zmluvu skončiť formou vzájomnej písomnej dohody.
Ktorákoľvek zmluvná strana je oprávnená písomne odstúpiť od tejto zmluvy v zmysle 8 344 a nasl.
Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov. Zmluvné strany sa dohodli, že za podstatné porušenie
zmluvných povinností budú považovať najmä:
a) ak poskytovateľ poruší zmluvné podmienky týkajúce sa nedodržania dohodnutých termínov o viac ako

30 dní alebo kvality poskytovaných služieb,
2) ak objednávateľ opakovane neuhradí prevzaté plnenia predmetu zmluvy v termíne do 30 dní po

uplynutí dátumu splatnosti.
Na účely tejto zmluvy sa:
a) opakovaným rozumie najmenej dvakrát,
b) kvalitou rozumie to, poskytnutie periodickej a neperiodickej servisnej služby v súlade s článkom|tejto

zmluvy.

V prípade odstúpenia niektorej zmluvnej strany od zmluvy, je toto voči druhej zmluvnej strane účinné dňom
doručenia písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy.
Odstúpením od zmluvy nie sú dotknuté ani nároky zmluvných strán vyplývajúce z článku VI tejto zmluvy
a ani nároky vyplývajúce z článku VII tejto zmluvy a ani nároky vyplývajúce zo zodpovednosti za škody.
V predchádzajúcej vete uvedené sa primerane aplikuje aj pri zániku zmluvy z iného dôvodu.
Obidve zmluvné strany môžu túto zmluvu písomne vypovedať pred uplynutím jej platnosti aj bez udania
dôvodov v dvojmesačnej výpovednej lehote, ktorá začína plynúť prvým dňom mesiaca nasledujúceho po
mesiaci, v ktorom bola výpoveď doručená druhej zmluvnej strane. Uplynutím výpovednej lehoty zmluva
zaniká.
Písomné oznámenie o odstúpení od zmluvy a písomná výpoveď sa doručujú druhej zmluvnej strane vždy
poštou na adresu uvedenú v záhlaví tejto zmluvy alebo osobne. Zásielka uložená na pošte sa považuje za
doručenú po uplynutí piatich pracovných dní odo dňa uloženia na pošte, aj keď sa adresát o tom nedozvie.
Odmietnutie prevzatia zásielky pri osobnom doručení má za následok doručenie zásielky.



s
w

(X

Článok IX.
Spoločné a záverečné ustanovenia

Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpisu obidvoma zmluvnými stranami a účinnosť dňom
nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv vedenom Úradom vlády SR. Táto zmluva
sa uzatvára na dobu určitú a to na 24 mesiacov odo dňa nadobudnutia jej účinnosti alebo do vyčerpania
limitu a to 69 900 EUR bez DPH(šesťdesiatdeväťtisícdeväťsto 00/100 EUR bez DPH), podľa toho, ktorá
skutočnosť nastane skôr.
Akékoľvek zmeny tejto zmluvy sa budú realizovať formou písomných dodatkov k tejto zmluve podpísaných
obidvoma zmluvnými stranami, ak v tejto zmluve nie je uvedené inak.
Právne vzťahy osobitne neupravené touto zmluvou sa budú riadiť podľa príslušných ustanovení Obchodného
zákonníka v znení neskorších predpisov a všeobecne záväznými právnymi predpismi platnými na území
Slovenskej republiky.
Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky prípadné spory vyplývajúce z plnenia tejto zmluvy budú riešiť
prednostne rokovaniami o možnej dohode, inak v súlade s Obchodným zákonníkom v znení neskorších
predpisov a ostatnými právnymi predpismi platnými na území Slovenskej republiky.
Táto zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dva obdrží poskytovateľ a dva objednávateľ.
Zmluvné strany prehlasujú, že túto zmluvu uzavreli slobodne a vážne, zmluva nebola uzatvorenáv tiesni ani
za nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvné strany si túto zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli a na
znak súhlasu ju vlastnoručne podpísali.
Neoddeliteľnou súčasťou tejto zmluvy sú aj:
Príloha č. 1 Cenník poskytovaných služieb a náhradných dielov, o počte listov 2

Poskytovatel: - 3-09- 2021 Objednávateľ: -3 -09- 2021

V Dubnici nad Váhom, dňa V Bratislave, dňa

—
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V zastůpení
Ing. Marek Václavík
člen predstavenstva
na základe generálneho poverenia
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Mgr. Ján Gajdos
člen predstavenstva



Priloha č. 1

K AOMVAS-1-81/2021

Cenník poskytovaných služieb a náhradných dielov
Periodické prehliadky
 

 

 

 

 

 

 

 

      
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

    

Cinnosť Počet Cena v Euro
ks bez DPH| výška sadzba DPH| s DPH

Pozáručné pravidelné údržby na detekčný systém 1 570,00 114,00 684,00
MD-134 - mesačné

Pozáručné pravidelné údržby na detekčný systém 1 827,40 165,48 992,88
MD-134 - štvrťročné

Pozáručné pravidelné údržby na detekčný systém 1 1154,80 230,96 1385,76
MD-134 - polročné
Pozáručné pravidelné údržby na detekčný systém 1 1343,68 268,74 1612,42
MD-134 - ročné

Mimoriadny výjazd v rámci SR. do 48 h. 700,00 140,00 840,00
Pozáručná pravidelná údržba na ručné detektory 1 100,00 20,00 120,00
PRD, PRM-470

Pozáručná pravidelná údržba na ručné detektorya 1 250,00 50,00 300,00
identifikátory IdentiFINDER, PackEye

Náhradné diely

Objednávacie s ž : Fena BE nečíslo Popis náhradného dielu DPH/ ks na rok
2021

For MDS For MDS

463 Data Concentrator (koncentrátor dát) 1730,28
2515 MHV FEM-FEM T Conn (T spojka) 33,84
N/A Battery 12 V 110 Ah (batéria) 374,40
6456B Battery 12 V 55 Ah (batéria) 213,12
6463B Charger 15 V 4 AMP (nabíjačka) 1186,74
6458F Charger ProNautic 12-40P (nabíjačka) 861,27
6661TEU Banner Sensor OT50R-AF2 radar (radar.senzor) 658,08
6720C HE3 Tube (héliová trubica) 14400,00
8244 Gamma Detector DA1248 MDS (gama detektor) 5166,12
8403AP HHV-448D Board (integ. Obvod) 299,45
8699P PMFX4 Box High Voltage (vysoko napáťový modul) 428,54
8751AA (or

8753) SC-771 Board (Rabbit Board for SC-770) (ovladaci modul) 1144,35
8754 SCA-774 Board (ovladaci modul) 1101,96
8870AP VD-580 Voltage Divider (delič napätia) 254,85
9411 SC-770 Controller (kontrolný integ.obvod) 2081,10
9413 SCA-775 Controller (Analog) (kontrolný integ. Obvod) 2064,27
8590 Media Converter Switch CS14P (spinaci modul) 432,42
0460C Camera Network (sieťová kamera) 2702,52
N/A Panasonic Toughbook CF-52 (notebook) 4032,00
N/A Panasonic Toughbook CF-54 (notebook) 5040,00
N/A Mobile Mode Control (kontrolér módov) 1872,00
0461E Camera Housing, 24Vac (EH4718-2) (kryt kamery) 205,13
7499B 12Vde to 5Vde Converter (SD-50A-5) (menié napitia) 137,32
7499C Power Supply 13.5Vdc 7.5A (záložný zdroj) 150,20
1492-SP1C100 1-pole 10 Amp Circuit Breaker (poistka) 50,85
1492-SP1C050 5 Amp circuit breaker (poistka) 16,98
S201U-K20 1-Circuit Breaker, 20 Amp, 230V AC (poistka) 16,98
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S201U-K40 40 Amp, 230V 1-pole cireuit breaker (poistka) 16,98

S201U-K50 50 Amp, 230V 1-pole circuit breaker (poistka) 33,88

6760 LCD Digital Panel Meter (LCD displej) 127,15

250 Solenoid Relay ( spínacie relé) 233,67

6458G Temperature Sensor ( teplomer) 25,76
NA Temperature Sensor for Battery (teplomer batérie) 59,49

6458H Low Voltage Disconnect PRGMD (ochrana prepätia) 460,80

6458K Battery Isolator w/Harness (kryt batérie) 218,52

0464K Wireless Router (WiFi router) 141,12
9089E External Alarm Box (vonkajší alarm box) 652,70

N/A Flash drive programmed licensed (programovateľný USB kľúč) 36,00

NA DEFA external electric connection - set (káblový set) 441,79

ručnéprístroje ručnéprístroje

NA Battery Pack for TSA PRM 470 (batéria) 63,51

NA Battery Pack for IdentiFINDER (batéria) 36,00

NA Battery Pack for Radiation Pager Sensor Tech (batéria) 12,24

N/A Battery Pack for PackEye (batéria) 73,59
N/A PDA Data Logger (PDA) 5425,10

42550/85 Hard Case for PackEye FHT 1377 (kufor) 4068,80

42558/86 Tripod Assembly for PackEye FHT 1377 (statív) 2402,40
 

 


